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"The First Arcadian" (Pausanias, Description of Greece 8.1)

fas‹ d¢ ÉArkãdew …w PelasgÚw g°noito §n tª gª taÊt˙
pr«tow.  efikÚw d¢ ¶xei toË lÒgou ka‹ êllouw ıµoË t“ Pelasg“
µhd¢ aÈtÚn PelasgÚn gen°syai µÒnon: po€vn går ín ka‹ ∑rxen
ı PelasgÚw ényr≈pvn; µeg°yei µ°ntoi ka‹ katå élkØn ka‹
kãllow proe‰xen Ù PelasgÚw ka‹ gn≈µhn Íp¢r toÁw êllouw ∑n,
ka‹ toÊtvn ßneka aflrey∞na€ µoi doke› basileÊein Íp' aÈt«n.
pepo€htai d¢ ka‹ ÉAs€ƒ toiãde §w aÈtÒn:

ÉAnt€yeon d¢ PelasgÚn §n ÍcikÒµoisin ˆressi

ga›a µ°lain' én°dvken, ·na ynht«n g°now e‡h.

PelasgÚw d¢ basileÊsaw toËto µ¢n poiÆsasyai kalÊbaw
§penÒhsen, …w µØ =igoËn te ka‹ Ïesyai toÁw ényr≈pouw µhd¢
ÍpÚ toË kaÊµatow talaipvre›n: toËto d¢ toÁw xit«naw toÁw
§k t«n derµãtvn t«n ofi«n, oÂw ka‹ nËn per€ te EÎboian ¶ti
xr«ntai ka‹ §n tª Fvk€di ıpÒsoi b€ou span€zousin, otÒw §stin
ı §jeur≈n. ka‹ dØ ka‹ t«n fÊllvn tå ¶ti xlvrå ka‹ pÒaw te
ka‹ =€zaw oÈd¢ §dvd€µouw, éllå ka‹ Ùleyr€ouw §n€aw sitouµ°nouw
toÁw ényr≈pouw toÊtvn µ¢n ¶pausen ı PelasgÒw.

efikÒw likelihood, probability; Íc€koµow, -on with high leafy trees; ˆressi dative
plural from t™Ú ˆrow; kalÊbh, -hw ≤ hut; talaipor°v suffer; Ù€w, ˆiow ı/≤
sheep; span€zv lack, be in want of (+ gen.); xlvrÒw, -ã, -Òn green; pÒa, -aw ≤
grass; §d≈diµow, -on edible; ¶nioi, -ai, -a some.


